
CHAMBER MOP FOR AR-15/M16 - BROWNELLS .223 REMINGTON
COTTON CHAMBER MOP FOR AR-15/M16 3/PACK

Distributes Lubricants & Rids Fouling; Same Shape As Popular, Military
Chamber Brush

Unique, dual-purpose design cleans and lubricates both the chamber and locking
lug recesses of your M16 or AR-15 with one mop. Long, skinny portion reaches
the chamber with individually-tied, cotton strands that do the work of a thousand
tiny fingers. Short, large-diameter section cleans and lubricates locking lug
recesses.

Attributes

Name: BROWNELLS .223 REMINGTON COTTON CHAMBER MOP FOR AR-15/M16 3/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084424003
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Make: AR-15
Qty: 3
Quantity: 3
Delivery weight: 0.034kg
UPC: 050806024854

Item details

Made in USA
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CHAMBER MOP FÜR AR15/M16
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du den Chamber Mop für AR15/M16 von Brownells gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Kammer und die Aussparungen der Verriegelungszähne deines Feuerarms effektiv zu reinigen und zu
schmieren. Um eine sichere und korrekte Anwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung oder Wartung entladen ist.
Halte den Chamber Mop außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Chamber Mop regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Verwende den Chamber Mop nicht für andere Zwecke als das Reinigen und Schmieren der Feuerwaffe.
Melde unsichere Produktvorfälle oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Chamber Mop nur mit kompatiblen Feuerwaffen, insbesondere den Modellen AR15 und M16.
Stelle sicher, dass der Mop sicher am Reinigungsstab befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwende den Chamber Mop nicht in der Nähe von offenen Flammen oder heißen Quellen.
Wenn während der Verwendung des Chamber Mops Reizungen auftreten, stelle die Verwendung sofort ein
und suche medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Chamber Mops, des Reinigungsstabs
und des Reinigungsmittels oder Schmierstoffs.

Befestigung des Chamber Mops:

Nimm den Chamber Mop und finde die 832 Gewinde am Ende.
Befestige den Chamber Mop sicher am Reinigungsstab, indem du ihn festschraubst.

Reinigung der Kammer:

Führe den langen, schlanken Teil des Chamber Mops in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Drehe und drücke den Mop vorsichtig, um die Kammer zu reinigen. Die einzeln gebundenen
Baumwollstränge entfernen effektiv Ablagerungen.
Ziehe den Mop vorsichtig zurück, um Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.

Reinigung der VerriegelungszahnAussparungen:

Verwende den kurzen, großdurchmesserigen Abschnitt des Chamber Mops, um die Aussparungen der
Verriegelungszähne zu reinigen.
Führe den Mop in die Aussparungen ein und drehe ihn sanft, um eine gründliche Reinigung und
Schmierung sicherzustellen.

Nach der Reinigung:

Reinige den Chamber Mop nach der Verwendung mit geeigneten Reinigungsmitteln, um seine
Wirksamkeit zu erhalten.
Bewahre den Chamber Mop an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
und Haustieren auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Chamber Mop gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn der Chamber Mop beschädigt oder abgenutzt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Chamber Mops kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen
Vertriebspartner. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Sichere Reinigungspraktiken tragen zur
Langlebigkeit deiner Feuerwaffe bei und sorgen für eine sicherere Umgebung für alle Benutzer.
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CHAMBER MOP FOR AR15/M16 SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Chamber Mop for AR15/M16 by Brownells. This product is designed to clean and
lubricate the chamber and locking lug recesses of your firearm effectively. To ensure safe and proper use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning or performing maintenance.
Keep the Chamber Mop out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Chamber Mop for wear or damage before each use.
Do not use the Chamber Mop for any purpose other than cleaning and lubricating the firearm.
Report any unsafe product incidents or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Chamber Mop only with firearms that are compatible, specifically the AR15 and M16 models.
Ensure that the mop is securely attached to the cleaning rod before use.
Avoid applying excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm.
Do not use the Chamber Mop near open flames or high heat sources.
If any irritation occurs while using the Chamber Mop, discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Chamber Mop, cleaning rod, and cleaning solvent
or lubricant.

Attaching the Chamber Mop:

Take the Chamber Mop and locate the 832 threads at the end.
Attach the Chamber Mop securely to the cleaning rod by screwing it into place.

Cleaning the Chamber:

Insert the long, skinny portion of the Chamber Mop into the chamber of the firearm.
Gently twist and push the mop to clean the chamber area. The individuallytied cotton strands will
effectively remove debris.
Withdraw the mop carefully to avoid any damage to the firearm.

Cleaning the Locking Lug Recesses:

Use the short, largediameter section of the Chamber Mop to clean the locking lug recesses.
Insert the mop into the recesses and rotate gently to ensure thorough cleaning and lubrication.

PostCleaning:

After use, clean the Chamber Mop with appropriate cleaning solutions to maintain its effectiveness.
Store the Chamber Mop in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions



Dispose of the Chamber Mop in accordance with local waste disposal regulations.
If the Chamber Mop is damaged or worn out, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Chamber Mop, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure you have the product details ready for a quicker response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Safe cleaning practices contribute to the longevity of your
firearm and ensure a safer environment for all users.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL CHAMBER
MOP PARA AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Chamber Mop para AR15/M16 de Brownells. Este producto está diseñado para limpiar y
lubricar de manera efectiva la recámara y los huecos de los pestillos de tu arma de fuego. Para garantizar un uso
seguro y adecuado, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiarla o realizarle mantenimiento.
Mantén el Chamber Mop fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el Chamber Mop en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
No utilices el Chamber Mop para ningún propósito que no sea limpiar y lubricar el arma de fuego.
Informa cualquier incidente de producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el Chamber Mop solo con armas de fuego que sean compatibles, específicamente los modelos AR15 y
M16.
Asegúrate de que el mop esté bien sujeto a la varilla de limpieza antes de usarlo.
Evita aplicar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el arma.
No uses el Chamber Mop cerca de llamas abiertas o fuentes de calor intenso.
Si experimentas alguna irritación mientras usas el Chamber Mop, interrumpe su uso de inmediato y busca
asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el Chamber Mop, la varilla de limpieza
y el solvente o lubricante de limpieza.

Colocación del Chamber Mop:

Toma el Chamber Mop y localiza las roscas 832 en el extremo.
Atornilla el Chamber Mop de manera segura a la varilla de limpieza.

Limpieza de la Recámara:

Inserta la parte larga y delgada del Chamber Mop en la recámara del arma.
Gira suavemente y empuja el mop para limpiar el área de la recámara. Las hebras de algodón atadas
individualmente eliminarán efectivamente los residuos.
Retira el mop cuidadosamente para evitar cualquier daño al arma.

Limpieza de los Huecos de los Pestillos:

Usa la sección corta y de gran diámetro del Chamber Mop para limpiar los huecos de los pestillos.
Inserta el mop en los huecos y gira suavemente para asegurar una limpieza y lubricación completas.

PostLimpieza:

Después de usar, limpia el Chamber Mop con soluciones de limpieza adecuadas para mantener su
efectividad.
Almacena el Chamber Mop en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el Chamber Mop de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el Chamber Mop está dañado o desgastado, asegúrate de desecharlo de manera segura para prevenir
cualquier posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al Chamber Mop, por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor
local. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una respuesta más rápida.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Las prácticas de limpieza seguras contribuyen a la
longevidad de tu arma de fuego y aseguran un entorno más seguro para todos los usuarios.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE CHAMBER
MOP POUR AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le Chamber Mop pour AR15/M16 de Brownells. Ce produit est conçu pour nettoyer et lubrifier
efficacement la chambre et les récesses des verrouillages de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et
appropriée, veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer ou d'effectuer un entretien.
Gardez le Chamber Mop hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le Chamber Mop pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
N'utilisez pas le Chamber Mop à d'autres fins que le nettoyage et la lubrification de l'arme à feu.
Signalez tout incident ou accident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le Chamber Mop uniquement avec des armes à feu compatibles, spécifiquement les modèles AR15 et
M16.
Assurezvous que le mop est solidement fixé à la tige de nettoyage avant utilisation.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu.
Ne pas utiliser le Chamber Mop près de flammes nues ou de sources de chaleur élevées.
Si une irritation survient lors de l'utilisation du Chamber Mop, cessez immédiatement son utilisation et
consultez un médecin.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et orientée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le Chamber Mop, la tige de
nettoyage et le solvant ou lubrifiant de nettoyage.

Fixation du Chamber Mop :

Prenez le Chamber Mop et localisez les filetages 832 à l'extrémité.
Fixez solidement le Chamber Mop à la tige de nettoyage en le vissant en place.

Nettoyage de la chambre :

Insérez la partie longue et fine du Chamber Mop dans la chambre de l'arme à feu.
Tournez doucement et poussez le mop pour nettoyer la zone de la chambre. Les brins de coton noués
individuellement élimineront efficacement les débris.
Retirez le mop avec précaution pour éviter d'endommager l'arme à feu.

Nettoyage des récesses des verrouillages :

Utilisez la section courte et de grand diamètre du Chamber Mop pour nettoyer les récesses des
verrouillages.
Insérez le mop dans les récesses et faitesle tourner doucement pour assurer un nettoyage et une
lubrification complets.

Postnettoyage :

Après utilisation, nettoyez le Chamber Mop avec des solutions de nettoyage appropriées pour
maintenir son efficacité.
Rangez le Chamber Mop dans un endroit sûr et sec, à l'abri des enfants et des animaux de compagnie.



Instructions d'élimination
Éliminez le Chamber Mop conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le Chamber Mop est endommagé ou usé, assurezvous qu'il soit éliminé en toute sécurité pour éviter tout
danger potentiel.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Chamber Mop, veuillez contacter le fabricant ou votre
distributeur local. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus rapide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Des pratiques de nettoyage sûres contribuent à la longévité
de votre arme à feu et assurent un environnement plus sûr pour tous les utilisateurs.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER CHAMBER MOP PER
AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il Chamber Mop per AR15/M16 di Brownells. Questo prodotto è progettato per pulire e
lubrificare efficacemente la camera e i recessi delle alette di bloccaggio della tua arma. Per garantire un uso sicuro e
corretto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di pulire o effettuare manutenzione.
Tieni il Chamber Mop fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il Chamber Mop per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il Chamber Mop per scopi diversi dalla pulizia e lubrificazione dell'arma.
Riporta eventuali incidenti di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza il Chamber Mop solo con armi compatibili, specificamente i modelli AR15 e M16.
Assicurati che il mop sia fissato saldamente all'asta di pulizia prima dell'uso.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma.
Non utilizzare il Chamber Mop vicino a fiamme libere o fonti di calore elevato.
Se si verifica irritazione durante l'uso del Chamber Mop, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza
medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi il Chamber Mop, l'asta di pulizia e il solvente o
lubrificante per la pulizia.

Fissaggio del Chamber Mop:

Prendi il Chamber Mop e individua le filettature 832 all'estremità.
Fissa saldamente il Chamber Mop all'asta di pulizia avvitandolo in posizione.

Pulizia della Camera:

Inserisci la parte lunga e sottile del Chamber Mop nella camera dell'arma.
Ruota delicatamente e spingi il mop per pulire l'area della camera. I filamenti di cotone legati
singolarmente rimuoveranno efficacemente i detriti.
Ritira il mop con cautela per evitare eventuali danni all'arma.

Pulizia dei Recessi delle Alette di Bloccaggio:

Utilizza la sezione corta e di grande diametro del Chamber Mop per pulire i recessi delle alette di
bloccaggio.
Inserisci il mop nei recessi e ruota delicatamente per garantire una pulizia e lubrificazione complete.

PostPulizia:

Dopo l'uso, pulisci il Chamber Mop con soluzioni di pulizia appropriate per mantenerne l'efficacia.
Conserva il Chamber Mop in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il Chamber Mop in conformità con le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il Chamber Mop è danneggiato o usurato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire eventuali
pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Chamber Mop, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo
distributore locale. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più rapida.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Pratiche di pulizia sicure contribuiscono alla
longevità della tua arma e garantiscono un ambiente più sicuro per tutti gli utenti.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MOPA
KOMOROWEGO DLA AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mopa Komorowego dla AR15/M16 firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
skutecznego czyszczenia i smarowania komory oraz zagłębień blokady Twojej broni palnej. Aby zapewnić
bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed czyszczeniem lub wykonywaniem konserwacji.
Przechowuj Mop Komorowy z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj Mop Komorowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj Mopa Komorowego do żadnych celów innych niż czyszczenie i smarowanie broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj Mopa Komorowego tylko z bronią palną, która jest kompatybilna, w szczególności modelami AR15 i
M16.
Upewnij się, że mop jest pewnie przymocowany do pręta czyszczącego przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni.
Nie używaj Mopa Komorowego w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiego ciepła.
Jeśli podczas używania Mopa Komorowego wystąpi podrażnienie, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użycia

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym Mop Komorowy, pręt czyszczący oraz
środek czyszczący lub smar.

Mocowanie Mopa Komorowego:

Weź Mop Komorowy i zlokalizuj gwinty 832 na końcu.
Bezpiecznie przymocuj Mop Komorowy do pręta czyszczącego, wkręcając go na miejsce.

Czyszczenie komory:

Włóż długą, wąską część Mopa Komorowego do komory broni palnej.
Delikatnie skręcaj i popychaj mop, aby wyczyścić obszar komory. Indywidualnie związane włókna
bawełniane skutecznie usuną zanieczyszczenia.
Ostrożnie wycofaj mop, aby uniknąć uszkodzenia broni.

Czyszczenie zagłębień blokady:

Użyj krótszej, szerszej sekcji Mopa Komorowego do czyszczenia zagłębień blokady.
Włóż mop do zagłębień i delikatnie obracaj, aby zapewnić dokładne czyszczenie i smarowanie.

Po czyszczeniu:

Po użyciu, wyczyść Mop Komorowy odpowiednimi środkami czyszczącymi, aby utrzymać jego
skuteczność.
Przechowuj Mop Komorowy w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Mop Komorowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli Mop Komorowy jest uszkodzony lub zużyty, upewnij się, że zostanie bezpiecznie zutylizowany, aby
zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Mopa Komorowego, skontaktuj się z producentem lub
lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Bezpieczne praktyki czyszczenia przyczyniają się do
długowieczności Twojej broni palnej i zapewniają bezpieczniejsze środowisko dla wszystkich użytkowników.
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CHAMBER MOP FOR AR15/M16
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin Chamber Mopin AR15/M16malleille. Tämä tuote on suunniteltu puhdistamaan ja
voitelemaan aseesi patruunapesän ja lukitusloukkujen syvennykset tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisen ja oikean
käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta tai huoltoa.
Pidä Chamber Mop lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista Chamber Mop säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä Chamber Mopia muuhun tarkoitukseen kuin aseen puhdistamiseen ja voiteluun.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuoteonnettomuuksista tai tilanteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Chamber Mopia vain yhteensopivien aseiden, erityisesti AR15 ja M16 mallien, kanssa.
Varmista, että moppi on kiinnitetty tiukasti puhdistusvarteen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta ase ei vaurioidu.
Älä käytä Chamber Mopia avotulen tai korkeiden lämpötilojen lähistöllä.
Jos käytön aikana esiintyy ärsytystä, lopeta käyttö välittömästi ja hae lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien Chamber Mop, puhdistusvarsi ja
puhdistusliuos tai voiteluaine.

Chamber Mopin kiinnittäminen:

Ota Chamber Mop ja etsi sen päässä olevat 832 kierteet.
Kiinnitä Chamber Mop tiukasti puhdistusvarteen ruuvaamalla se paikalleen.

Patruunapesän puhdistaminen:

Työnnä Chamber Mopin pitkä, kapea osa aseen patruunapesään.
Kääntele ja työnnä moppi varovasti puhdistaaksesi patruunapesän alueen. Yksittäin solmitut
puuvillakuidut poistavat tehokkaasti roskat.
Vedä moppi varovasti ulos, jotta ase ei vaurioidu.

Lukitusloukkujen syvennysten puhdistaminen:

Käytä Chamber Mopin lyhyttä, suurikokoista osaa puhdistaaksesi lukitusloukkujen syvennykset.
Työnnä moppi syvennyksiin ja pyöritä varovasti varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen ja voitelun.

Puhdistuksen jälkeinen hoito:

Puhdistuksen jälkeen puhdista Chamber Mop sopivilla puhdistusliuoksilla sen tehokkuuden
ylläpitämiseksi.
Säilytä Chamber Mop turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet



Hävitä Chamber Mop paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Jos Chamber Mop on vaurioitunut tai kulunut, varmista, että se hävitetään turvallisesti mahdollisten vaarojen
estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Chamber Mopiin, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuote tiedot valmiina nopeampaa vastausta varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvalliset puhdistuskäytännöt edistävät aseen
pitkäikäisyyttä ja varmistavat turvallisemman ympäristön kaikille käyttäjille.
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CHAMBER MOP FÖR AR15/M16
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Chamber Mop för AR15/M16 från Brownells. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra
och smörja kammaren och låsflänsens urgröpningar på ditt vapen. För att säkerställa en säker och korrekt
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring eller underhåll.
Håll Chamber Mop utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet Chamber Mop för slitage eller skador innan varje användning.
Använd inte Chamber Mop för något annat syfte än att rengöra och smörja vapnet.
Rapportera eventuella incidenter med osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd Chamber Mop endast med vapen som är kompatibla, specifikt AR15 och M16modeller.
Se till att moppen är ordentligt fäst vid rengöringsstången innan användning.
Undvik att applicera överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på vapnet.
Använd inte Chamber Mop nära öppna lågor eller högvärmekällor.
Om irritation uppstår vid användning av Chamber Mop, avbryt användningen omedelbart och sök medicinsk
rådgivning.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive Chamber Mop, rengöringsstång och
rengöringslösning eller smörjmedel.

Fästa Chamber Mop:

Ta Chamber Mop och lokalisera 832 gängorna i änden.
Fäst Chamber Mop ordentligt vid rengöringsstången genom att skruva den på plats.

Rengöra Kammaren:

Sätt in den långa, smala delen av Chamber Mop i kammaren på vapnet.
Vrid försiktigt och tryck moppen för att rengöra kammaren. De individuellt knutna bomullstrådarna tar
effektivt bort skräp.
Dra försiktigt tillbaka moppen för att undvika skador på vapnet.

Rengöra Låsflänsens Urgröpningar:

Använd den korta, stora delen av Chamber Mop för att rengöra låsflänsens urgröpningar.
Sätt in moppen i urgröpningarna och rotera försiktigt för att säkerställa grundlig rengöring och
smörjning.

Efter Rengöring:

Efter användning, rengör Chamber Mop med lämpliga rengöringslösningar för att bibehålla dess
effektivitet.
Förvara Chamber Mop på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta Chamber Mop i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om Chamber Mop är skadad eller uttjänt, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra potentiella
faror.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående Chamber Mop, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
distributör. Se till att ha produktinformation redo för en snabbare respons.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Säkra rengöringsmetoder bidrar till ditt vapens
livslängd och säkerställer en säkrare miljö för alla användare.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K VYTĚRÁKU KOMORY
PRO AR15/M16

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vytěrák komory pro AR15/M16 od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak,
aby efektivně čistil a mazal komoru a drážky uzamykacích čepů vaší zbraně. Aby bylo zajištěno bezpečné a správné
používání, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku s bezpečnostními instrukcemi.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Před čištěním nebo údržbou se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Držte vytěrák komory mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vytěrák komory na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte vytěrák komory k jiným účelům než k čištění a mazání zbraně.
Nahlaste jakékoli incidenty nebo nehody související s nebezpečnými produkty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vytěrák komory pouze se zbraněmi, které jsou kompatibilní, konkrétně modely AR15 a M16.
Ujistěte se, že je mop bezpečně připojen k čistícímu tyči před použitím.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste zabránili poškození zbraně.
Nepoužívejte vytěrák komory v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysokého tepla.
Pokud dojde k podráždění při používání vytěráku komory, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte lékařskou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné čisticí pomůcky, včetně vytěráku komory, čistící tyče a čisticího
prostředku nebo maziva.

Připojení vytěráku komory:

Vezměte vytěrák komory a najděte závity 832 na konci.
Bezpečně připojte vytěrák komory k čistící tyči tím, že jej zašroubujete na místo.

Čištění komory:

Vložte dlouhou, štíhlou část vytěráku komory do komory zbraně.
Jemně otáčejte a tlačte mop, aby se vyčistila oblast komory. Individuálně vázaná bavlněná vlákna
účinně odstraní nečistoty.
Opatrně vytáhněte mop, abyste předešli jakémukoli poškození zbraně.

Čištění drážek uzamykacích čepů:

Použijte krátkou, širokou část vytěráku komory k čištění drážek uzamykacích čepů.
Vložte mop do drážek a jemně otáčejte, abyste zajistili důkladné čištění a mazání.

Údržba po čištění:

Po použití vyčistěte vytěrák komory pomocí vhodných čisticích prostředků, abyste udrželi jeho účinnost.
Uložte vytěrák komory na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte vytěrák komory v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je vytěrák komory poškozen nebo opotřebován, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, abyste předešli
jakýmkoli potenciálním rizikům.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně vytěráku komory kontaktujte výrobce nebo svého místního distributora.
Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro rychlejší odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Bezpečné čisticí praktiky přispívají k dlouhověkosti
vaší zbraně a zajišťují bezpečnější prostředí pro všechny uživatele.


